
AR-15/M16 MOUNT-N-SLOT KEYMOD QUICK DETACH MOUNT - IMPACT
WEAPONS COMPONENTS KEYMOD QD MOUNT

Impact Weapons Components Mount-N-Slot Keymod QD sling mount is
lightweight and streamline and attaches directly to a keymod handguard to allow
you to forgo the need for a picatinny rail section when attaching a sling. Rotation
is limited to 8 positions which allow proper positioning of the sling between the
firing and carrying position. CNC Machined from 6061-T6 aluminum; Hard
anodized Type III matte finish.

Attributes

Name: IMPACT WEAPONS COMPONENTS KEYMOD QD MOUNT
Manufacturer: IMPACT WEAPONS COMPONENTS
Product no.: 100014923
Mfr. No.: SQDRLKM
Color: Black
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 850962003881

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für AR15/M16 MOUNTNSLOT
KEYMOD QUICK DETACH MOUNT

Einleitung
Danke, dass du dich für die Impact Weapons Components MountNSlot Keymod Quick Detach Mount entschieden
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Funktionalität deiner Feuerwaffe zu verbessern, indem es einen
sicheren Befestigungspunkt für Slings bietet, ohne dass ein PicatinnySchienenabschnitt erforderlich ist. Diese
Anleitung enthält wichtige Sicherheitsinformationen, Installationsanweisungen und Wartungstipps, um eine sichere
und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Halte dich immer an die lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehör für Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Halterung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Benutzung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitshinweise zur Verwendung

Installationssicherheit: Stelle sicher, dass die Halterung korrekt installiert ist, um ein versehentliches Lösen
während der Benutzung zu vermeiden.
Gewichtslimit: Überschreite nicht das vom Hersteller empfohlene Gewichtslimit für Slings oder angehängte
Zubehörteile.
Positionierung: Achte auf die Positionierung des Slings, um eine Beeinträchtigung der Funktion der
Feuerwaffe zu vermeiden.
Drehgrenze: Beachte die Drehgrenze von 8 Positionen, um eine ordnungsgemäße Ausrichtung des Slings zu
gewährleisten.
Materialbewusstsein: Die Halterung besteht aus CNCgefrästem 6061T6 Aluminium mit einer harteloxierten
Oberfläche. Vermeide den Kontakt mit aggressiven Chemikalien, die die Oberfläche beschädigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Finde die gewünschte Position am KeymodVorderschaft für die Halterung.
Richte die Halterung mit dem KeymodSlot aus und schiebe sie an ihren Platz.
Sichere die Halterung mit den mitgelieferten Schrauben. Ziehe sie fest, aber überziehe sie nicht, um
Beschädigungen am Vorderschaft zu vermeiden.

Nutzung:

Befestige deinen Sling am QDAnschluss der Halterung.
Passe den Sling auf die gewünschte Länge an und stelle sicher, dass er sicher befestigt ist.
Drehe den Sling in eine der 8 verfügbaren Positionen für optimale Nutzung zwischen Tragen und
Schießen.

Wartung:

Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und den Zustand der Halterung.
Reinige die Halterung bei Bedarf mit einem weichen Tuch und mildem Seifenwasser. Vermeide
abrasive Materialien.
Lagere die Halterung an einem kühlen, trockenen Ort, wenn sie nicht verwendet wird.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metall und Elektronikabfälle.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe Recyclingoptionen in Betracht, um die
Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit oder Verwendung dieses Produkts besuche bitte die Website
des Herstellers oder kontaktiere den Einzelhändler, bei dem du das Produkt gekauft hast. Stelle immer sicher, dass
du die neuesten Sicherheitsinformationen und Updates hast.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit hat für uns Priorität, und wir
schätzen dein Engagement für verantwortungsbewussten Waffenbesitz.
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Safety Instruction Guide for AR15/M16 MountNSlot
Keymod Quick Detach Mount

Introduction
Thank you for choosing the Impact Weapons Components MountNSlot Keymod Quick Detach Mount. This product is
designed to enhance the functionality of your firearm by providing a secure attachment point for slings without the
need for a picatinny rail section. This guide provides essential safety information, installation instructions, and
maintenance tips to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage before each use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety: Ensure the mount is installed correctly to avoid accidental detachment during use.
Weight Limit: Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for slings or attached accessories.
Positioning: Be aware of the sling positioning to avoid interference with the firearm's operation.
Rotational Limit: Respect the rotational limit of 8 positions to maintain proper sling alignment.
Material Awareness: The mount is made from CNC machined 6061T6 aluminum with a hard anodized finish.
Avoid exposure to harsh chemicals that may damage the finish.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the desired position on the Keymod handguard for the mount.
Align the mount with the Keymod slot and slide it into place.
Secure the mount using the provided screws. Tighten until snug, but do not overtighten to avoid
damaging the handguard.

Usage:

Attach your sling to the QD socket on the mount.
Adjust the sling to the desired length and ensure it is securely fastened.
Rotate the sling to one of the 8 available positions for optimal use between carrying and firing.

Maintenance:

Regularly check the tightness of the screws and the condition of the mount.
Clean the mount with a soft cloth and mild soap if necessary. Avoid abrasive materials.
Store the mount in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and electronic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling options to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety or use of this product, please refer to the manufacturer's website
or contact the retailer from whom you purchased the product. Always ensure that you have the latest safety
information and updates.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority, and we appreciate your
commitment to responsible firearm ownership.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
Quick Detach Mount Keymod MountNSlot AR15/M16

Introducción
Gracias por elegir el soporte Quick Detach Mount Keymod MountNSlot de Impact Weapons Components. Este
producto está diseñado para mejorar la funcionalidad de tu arma al proporcionar un punto de sujeción seguro para
correas sin necesidad de una sección de riel picatinny. Esta guía proporciona información esencial de seguridad,
instrucciones de instalación y consejos de mantenimiento para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre sigue las leyes y regulaciones locales en relación con los accesorios de armas de fuego.
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el soporte en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Seguridad en la Instalación: Asegúrate de que el soporte esté instalado correctamente para evitar
desprendimientos accidentales durante su uso.
Límite de Peso: No excedas el límite de peso recomendado por el fabricante para correas o accesorios
adjuntos.
Posicionamiento: Ten en cuenta la posición de la correa para evitar interferencias con el funcionamiento del
arma.
Límite Rotacional: Respeta el límite de rotación de 8 posiciones para mantener la alineación adecuada de la
correa.
Conciencia del Material: El soporte está fabricado en aluminio 6061T6 mecanizado por CNC con un
acabado anodizado duro. Evita la exposición a productos químicos agresivos que puedan dañar el acabado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Localiza la posición deseada en el guardamanos Keymod para el soporte.
Alinea el soporte con la ranura Keymod y deslízalo en su lugar.
Asegura el soporte utilizando los tornillos proporcionados. Aprieta hasta que esté firme, pero no lo
aprietes en exceso para evitar dañar el guardamanos.

Uso:

Adjunta tu correa al socket QD en el soporte.
Ajusta la correa a la longitud deseada y asegúrate de que esté bien sujeta.
Rota la correa a una de las 8 posiciones disponibles para un uso óptimo entre el transporte y el
disparo.

Mantenimiento:

Revisa regularmente la firmeza de los tornillos y el estado del soporte.
Limpia el soporte con un paño suave y jabón suave si es necesario. Evita materiales abrasivos.
Almacena el soporte en un lugar fresco y seco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metálicos y electrónicos.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera opciones de reciclaje para minimizar el impacto
ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad o el uso de este producto, consulta el sitio web del
fabricante o contacta al minorista donde compraste el producto. Siempre asegúrate de tener la información de
seguridad más reciente y las actualizaciones.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad y apreciamos tu
compromiso con una propiedad responsable de armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour le MountNSlot Keymod Quick
Detach d'Impact Weapons Components

Introduction
Merci d'avoir choisi le MountNSlot Keymod Quick Detach d'Impact Weapons Components. Ce produit est conçu pour
améliorer la fonctionnalité de votre arme à feu en fournissant un point d'attache sécurisé pour les sangles sans avoir
besoin d'une section de rail picatinny. Ce guide fournit des informations essentielles sur la sécurité, des instructions
d'installation et des conseils d'entretien pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Toujours respecter les lois et réglementations locales concernant les accessoires pour armes à feu.
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le mount pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités appropriées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Sécurité d'Installation : Assurezvous que le mount est installé correctement pour éviter un détachement
accidentel lors de l'utilisation.
Limite de Poids : Ne dépassez pas la limite de poids recommandée par le fabricant pour les sangles ou les
accessoires attachés.
Positionnement : Soyez conscient du positionnement de la sangle pour éviter toute interférence avec le
fonctionnement de l'arme à feu.
Limite de Rotation : Respectez la limite de rotation de 8 positions pour maintenir un bon alignement de la
sangle.
Connaissance des Matériaux : Le mount est fabriqué en aluminium 6061T6 usiné CNC avec une finition
anodisée dure. Évitez l'exposition à des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager la finition.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Localisez la position souhaitée sur le gardemain Keymod pour le mount.
Alignez le mount avec la fente Keymod et glissezle en place.
Fixez le mount à l'aide des vis fournies. Serrez jusqu'à ce que ce soit bien ajusté, mais ne serrez pas
trop pour éviter d'endommager le gardemain.

Utilisation :

Attachez votre sangle au socket QD sur le mount.
Ajustez la sangle à la longueur désirée et assurezvous qu'elle est solidement fixée.
Faites pivoter la sangle vers l'une des 8 positions disponibles pour une utilisation optimale entre le
transport et le tir.

Entretien :

Vérifiez régulièrement la solidité des vis et l'état du mount.
Nettoyez le mount avec un chiffon doux et du savon doux si nécessaire. Évitez les matériaux abrasifs.
Rangez le mount dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez du produit conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques et
électroniques.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisagez des options de recyclage pour minimiser
l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez consulter le site
web du fabricant ou contacter le détaillant auprès duquel vous avez acheté le produit. Assurezvous toujours d'avoir
les dernières informations et mises à jour sur la sécurité.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous apprécions votre
engagement envers une possession responsable d'armes à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MountNSlot
Keymod QD AR15/M16

Introduzione
Grazie per aver scelto il MountNSlot Keymod QD di Impact Weapons Components. Questo prodotto è progettato per
migliorare la funzionalità della tua arma da fuoco fornendo un punto di attacco sicuro per le slinge senza la necessità
di una sezione di rail picatinny. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, istruzioni per
l'installazione e suggerimenti per la manutenzione per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segnala eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso

Sicurezza dell'Installazione: Assicurati che il montaggio sia installato correttamente per evitare distacchi
accidentali durante l'uso.
Limite di Peso: Non superare il limite di peso raccomandato dal produttore per le slinge o gli accessori
attaccati.
Posizionamento: Fai attenzione al posizionamento della slinga per evitare interferenze con il funzionamento
dell'arma da fuoco.
Limite Rotazionale: Rispetta il limite rotazionale di 8 posizioni per mantenere un corretto allineamento della
slinga.
Consapevolezza del Materiale: Il montaggio è realizzato in alluminio 6061T6 lavorato CNC con una finitura
anodizzata dura. Evita l'esposizione a sostanze chimiche aggressive che potrebbero danneggiare la finitura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Individua la posizione desiderata sul handguard Keymod per il montaggio.
Allinea il montaggio con la fessura Keymod e scivola in posizione.
Fissa il montaggio utilizzando le viti fornite. Stringi fino a che non è fermo, ma non stringere
eccessivamente per evitare di danneggiare l'handguard.

Uso:

Attacca la tua slinga al socket QD sul montaggio.
Regola la slinga alla lunghezza desiderata e assicurati che sia fissata saldamente.
Ruota la slinga in una delle 8 posizioni disponibili per un uso ottimale tra il trasporto e il tiro.

Manutenzione:

Controlla regolarmente la tenuta delle viti e le condizioni del montaggio.
Pulisci il montaggio con un panno morbido e sapone delicato se necessario. Evita materiali abrasivi.
Conserva il montaggio in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici ed elettronici.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera opzioni di riciclo per ridurre l'impatto ambientale.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza o l'uso di questo prodotto, ti invitiamo a consultare
il sito web del produttore o contattare il rivenditore presso il quale hai acquistato il prodotto. Assicurati sempre di
avere le informazioni e gli aggiornamenti di sicurezza più recenti.

Grazie per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità, e apprezziamo il
tuo impegno per una responsabilità nell'uso delle armi da fuoco.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla MOCOWANIA IMPACT
WEAPONS COMPONENTS MOUNTNSLOT KEYMOD
QD

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MOCOWANIA IMPACT WEAPONS COMPONENTS MOUNTNSLOT KEYMOD QD. Produkt
ten został zaprojektowany w celu zwiększenia funkcjonalności Twojej broni palnej, oferując bezpieczny punkt
mocowania dla pasów bez potrzeby używania sekcji szyny picatinny. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz porady dotyczące konserwacji, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do jego zamierzonego celu.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj mocowanie pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Bezpieczeństwo instalacji: Upewnij się, że mocowanie jest zainstalowane prawidłowo, aby uniknąć
przypadkowego odłączenia podczas użytkowania.
Limit wagi: Nie przekraczaj zalecanego przez producenta limitu wagi dla pasów lub dołączonych akcesoriów.
Pozycjonowanie: Bądź świadomy położenia pasa, aby uniknąć zakłóceń w działaniu broni palnej.
Limit rotacji: Przestrzegaj limitu rotacji wynoszącego 8 pozycji, aby utrzymać prawidłowe ustawienie pasa.
Świadomość materiałów: Mocowanie wykonane jest z aluminium 6061T6 obrabianego CNC z twardą
anodowaną powłoką. Unikaj kontaktu z silnymi chemikaliami, które mogą uszkodzić wykończenie.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zlokalizuj pożądane miejsce na rękojeści Keymod dla mocowania.
Wyrównaj mocowanie z rowkiem Keymod i wsuwaj je na miejsce.
Zabezpiecz mocowanie przy użyciu dostarczonych śrub. Dokręć do momentu, gdy będzie ciasno, ale
nie przesadzaj, aby nie uszkodzić rękojeści.

Użytkowanie:

Przymocuj swój pas do gniazda QD na mocowaniu.
Dostosuj długość pasa do pożądanej wartości i upewnij się, że jest on pewnie przymocowany.
Obrotuj pas do jednej z 8 dostępnych pozycji, aby uzyskać optymalne użytkowanie między noszeniem
a strzelaniem.

Konserwacja:

Regularnie sprawdzaj dokręcenie śrub oraz stan mocowania.
Czyść mocowanie miękką szmatką i łagodnym mydłem, jeśli to konieczne. Unikaj materiałów ściernych.
Przechowuj mocowanie w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używane.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nieużyteczny, rozważ opcje recyklingu, aby zminimalizować wpływ na
środowisko.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania tego produktu,
prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z detalistą, od którego zakupiono
produkt. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze informacje dotyczące bezpieczeństwa i aktualizacje.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te zasady bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a my
doceniamy Twoje zaangażowanie w odpowiedzialne posiadanie broni palnej.
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Turvaohjeet AR15/M16 MountNSlot Keymod Quick
Detach Mount tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Impact Weapons Components MountNSlot Keymod Quick Detach Mount tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan aseesi toiminnallisuutta tarjoamalla turvallisen kiinnityspisteen hihnoille ilman
picatinnyraudan tarvetta. Tämä opas sisältää olennaista turvallisuustietoa, asennusohjeita ja huoltovinkkejä
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseeseen liittyviä lisävarusteita.
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksen kunto ja mahdolliset vauriot ennen jokaista käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista oloista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Asennusturvallisuus: Varmista, että kiinnitys on asennettu oikein, jotta vältetään vahingossa irtoaminen
käytön aikana.
Painoraja: Älä ylitä valmistajan suosittelemaa painorajaa hihnoille tai liitetyille lisävarusteille.
Sijoittaminen: Ole tietoinen hihnan sijoittamisesta, jotta se ei häiritse aseen toimintaa.
Kääntöraja: Kunnioita 8 asentoa kääntörajassa, jotta hihnan kohdistus pysyy oikeana.
Materiaalitietoisuus: Kiinnitys on valmistettu CNCkoneistetuista 6061T6 alumiinista, jossa on kova anodisoitu
pinta. Vältä altistamasta tuotetta voimakkaille kemikaaleille, jotka voivat vahingoittaa pintaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Etsi haluttu paikka Keymodkahvasta kiinnitykselle.
Kohdista kiinnitys Keymodaukkoon ja liu'uta se paikalleen.
Kiinnitä kiinnitys mukana tulevilla ruuveilla. Kiristä, kunnes se on tiukka, mutta älä ylikiristä, jotta
käsikahva ei vahingoitu.

Käyttö:

Kiinnitä hihna QDliitäntään kiinnityksessä.
Säädä hihna haluttuun pituuteen ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Käännä hihnaa yhteen 8 saatavilla olevasta asennosta optimaalista käyttöä varten kantamisen ja
ampumisen välillä.

Huolto:

Tarkista säännöllisesti ruuvien tiukkuus ja kiinnityksen kunto.
Puhdista kiinnitys pehmeällä kankaalla ja tarvittaessa miedolla saippualla. Vältä hankaavia
materiaaleja.
Säilytä kiinnitystä viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallin ja elektroniikkajätteen sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse kierrätysmahdollisuuksia ympäristövaikutusten
minimoimiseksi.



Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen turvallisuudesta tai käytöstä, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai ota yhteyttä jälleenmyyjään, jolta ostit tuotteen. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät
turvallisuustiedot ja päivitykset.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja arvostamme
sitoutumistasi vastuulliseen aseomistukseen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15/M16 MountNSlot
Keymod Quick Detach Mount

Introduktion
Tack för att du valt Impact Weapons Components MountNSlot Keymod Quick Detach Mount. Denna produkt är
utformad för att förbättra funktionaliteten hos ditt vapen genom att erbjuda en säker fästpunkt för selen utan behov av
en picatinny railsektion. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation, installationsinstruktioner och underhållstips för
att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenaccessoarer.
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet fästet för tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Installationssäkerhet: Se till att fästet installeras korrekt för att undvika oavsiktlig lossning under användning.
Vikttak: Överskrid inte tillverkarens rekommenderade vikttak för selar eller fästa tillbehör.
Positionering: Var medveten om selens positionering för att undvika störningar i vapnets funktion.
Rotationsbegränsning: Respektera rotationsbegränsningen på 8 positioner för att bibehålla korrekt
seljustering.
Materialmedvetenhet: Fästet är tillverkat av CNCmaskinbearbetad 6061T6 aluminium med en hård
anodiserad yta. Undvik exponering för hårda kemikalier som kan skada ytan.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Lokalisera den önskade positionen på Keymodhandguard för fästet.
Justera fästet med Keymodspåret och skjut det på plats.
Säkra fästet med de medföljande skruvarna. Dra åt tills det sitter fast, men överdriv inte för att undvika
att skada handguard.

Användning:

Fäst din sele i QDkontakten på fästet.
Justera selen till önskad längd och se till att den är ordentligt fastsatt.
Rotera selen till en av de 8 tillgängliga positionerna för optimal användning mellan bärande och
skjutande.

Underhåll:

Kontrollera regelbundet skruvarnas åtdragning och fästets skick.
Rengör fästet med en mjuk trasa och mild tvål om nödvändigt. Undvik slipande material.
Förvara fästet på en sval och torr plats när det inte används.

Avfallsinstruktioner
Kasta produkten enligt lokala föreskrifter angående metall och elektroniskt avfall.
Kasta inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg återvinningsalternativ för att minimera
miljöpåverkan.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten eller användningen av denna produkt, vänligen hänvisa
till tillverkarens webbplats eller kontakta återförsäljaren från vilken du köpte produkten. Se alltid till att du har den
senaste säkerhetsinformationen och uppdateringarna.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet är vår prioritet, och vi uppskattar ditt
engagemang för ansvarsfullt vapenägande.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15/M16 MOUNTNSLOT
KEYMOD QUICK DETACH MOUNT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MountNSlot Keymod QD sling mount od společnosti Impact Weapons Components.
Tento produkt je navržen tak, aby zvýšil funkčnost vaší zbraně tím, že poskytuje bezpečný bod pro připojení popruhů
bez potřeby sekce picatinny rail. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní informace, pokyny k instalaci a
tipy na údržbu, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se příslušenství k palným zbraním.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte montáž na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Bezpečnost instalace: Zajistěte, aby byla montáž správně nainstalována, aby se předešlo náhodnému
odpojení během používání.
Hmotnostní limit: Nepřekračujte doporučený hmotnostní limit výrobce pro popruhy nebo připojené
příslušenství.
Umístění: Buďte si vědomi umístění popruhu, abyste se vyhnuli interferenci s provozem zbraně.
Rotční limit: Respektujte rotční limit 8 pozic pro udržení správného zarovnání popruhu.
Povědomí o materiálu: Montáž je vyrobena z CNC obráběného hliníku 6061T6 s tvrdým eloxovaným
povrchem. Vyhněte se vystavení agresivním chemikáliím, které by mohly poškodit povrch.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Najděte požadovanou pozici na keymod předpažbí pro montáž.
Zarovnejte montáž s keymod slotem a zasuňte ji na místo.
Upevněte montáž pomocí dodaných šroubů. Utáhněte, dokud nebude pevná, ale nepřetahujte, abyste
nezpůsobili poškození předpažbí.

Použití:

Připojte svůj popruh k QD socketu na montáži.
Upravte popruh na požadovanou délku a ujistěte se, že je bezpečně upevněn.
Otočte popruh do jedné z 8 dostupných pozic pro optimální použití mezi nošením a střelbou.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte těsnost šroubů a stav montáže.
Čistěte montáž měkkým hadříkem a mírným mýdlem, pokud je to nutné. Vyhněte se abrazivním
materiálům.
Uložte montáž na chladném a suchém místě, když se nepoužívá.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového a elektronického odpadu.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte možnosti recyklace, abyste minimalizovali dopad
na životní prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti nebo použití tohoto produktu, obraťte se na webové
stránky výrobce nebo kontaktujte prodejce, od kterého jste produkt zakoupili. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější
bezpečnostní informace a aktualizace.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou a vážíme si vašeho
závazku k odpovědnému vlastnictví palných zbraní.


